English by ].J. Kotalik, 2018,

Pre-Eternal God

after W. Shymansky and an old Uniate translation

(Boh Predvjecnyj)

Carpatho-Russian Christmas Carol

simple arrangement
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1. The Pre -e - ter - nal God is born on this  bright day;
2. The Pre - e - ter - nal God is born on earth this day;
3. Boh___  pred-vje¢ - nyj na - ro - dil - sja,
4. In__ Beth-1le - hem____ Je - such Christ is born,
5. VVif - le - je - mi, na - ro - dil - sja
6. Ad - am made new:____ God_____ takes on flesh
7. Sla. - wva Bo - gu, za spje - vaj - mo,
8. Glo - ry to God!____ Wor - ship and a - dore!
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lL.com - ing from heav en to save and to com - fort
2.shep - herds a - dore, an - gels sing, while the star shines
.pri - Sol dnes' iz ne - Dbes, s¢ob spas - ti
4. King and Me - si - ah fore - told by the pro -
5.Mes - si - ja Chris - tos nas' Gos - pod' nas
6.Des - tined to make sac - ri - fice; on - ly God could
7. Cest' Sy - nu, Bo - ze - mu Gos - po - du
8. Chﬂd . - vine, Word of God, let us hon _-_ or
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1. all man - kind: Christ  the Son of God.
2. on the ng: Je - sus Christ  is born
3.1jud SVOj ves' i u - te - il - sja.
4. phets of old: Christ  our Lord and God.
5.dl'a vsjech nas, nam na - ro - dil - sja.
6. pay such price to save fal - len man.
7. nma - Se - mu Po - klon ot - daj - mo.
8. Christ the Lord. Praise  the Son of God.
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